istory, Halacha and the ¥

-

Leadership of Period

Beis Din of Chashmonai

1. Talmud Bavli, Sanhedrin 82a
R"ALI DWW HY 2% NPT HY RAT I OKRINWE 2w 1397 0°2 0K 917 27 ROR D

Discord
2. Avos 1
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3. Megilas Taanis, Tishrei

INIVY N RATTR N2'0INNX MYA2 NYOYa
1PN KD ONIR NONA PON DY 1PN DN 1NN HRIY? HY N NYRAN 1 M2YN N 'K Dyaw
"aON DMY DY 2N 1NY 1PNN DINXD 'RIMPN N2 N12)w20) DN DY OY M10m
1272 DMNON WNYYN 1Y ORD wnwn Xinw ") 11D 721 72 NIwa 1'2amd 1N 101 Mvwa
SLIN W'Y RXNN 1LY AKX VNP1 1IN DX 1T YN 1NN MIVY DMY OV P10 211NN
L IMN WY DN IMN D19V NawNa

Composed in Talmudic Israel/Babylon (c.40 - ¢.70 CE). Megillat Taanit (The Fast Scroll) is a
chronicle which enumerates 35 eventful days on which the Jewish nation either performed glorious
deeds or witnessed joyful events. These days were celebrated as feast-days. Public mourning was
forbidden on 14 of them, and public fasting on all. The days are enumerated, not in the
chronological order of the events they commemorate, but in the sequence of the calendar. In most of
the editions this chronicle consists of two parts, which are distinct in language and in form. The text
or Megillat Ta'anit proper, written in Aramaic and containing merely brief outlines in concise style
and the Scholia or commentaries on the text, written in Hebrew no earlier than the 7th Century.
Megillat Ta'anit is extant in many editions, and has had numerous commentaries. The best edition of
the Aramaic and Hebrew text is that of Vered Noam.

4. Rambam, Chunukah 3:1-3
TN 72 RPY WIRR2 V1Y 1Y NS XY 92702 0350 M7 1203 WN2 7"02 DTN 0AIN 7Y 2R 1
TRV ORI Q0T W02 TY 0 MY 9780 NI 3 37T 7272 TN b XK p77a7 12 i X9
iy
When, on the twenty-fifth of Kislev, the Jews had emerged victorious over their foes and
destroyed them, they re-entered the Temple where they found only one jar of pure oil,
enough to be lit for only a single day; yet they used it for lighting the required set of
lamps for eight days, until they managed to press olives and produce pure oil.

172 TP7T1 990 Annl "n) 12932 13 INPNAY 19R7 00 NIiny LY 11T3 IniRay 207 1pna ] *1em
1) 71237 TROPIT 1T 37K DY) .03 NiPap) NINDTY NT7a naiawn 7121 71272 992 02 "TND PY 2093 NI
;73T DRI 07910 21271 MR 192 NINID NP2TM .00 P2 MIYN) TIPTA 10N
Because of this, the sages of that generation ruled that the eight days beginning with the
twenty-fifth of Kislev should be observed as days of rejoicing and praising the Lord.
Lamps are lit in the evening over the doors of the homes, on each of the eight nights, so
as to display the miracle. These days are called Hanukkah, when it is forbidden to
lament or to fast, just as it is on the days of Purim. Lighting the lamps during the eight
days of Hanukkah is a religious duty imposed by the sages, like the reading of
the Megillah on Purim.

The Zug

5. Talmud Bavli, Temurah 16a
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6. Rashi, ad loc.

ANIONRI 1PNIY MDA 251N LYNMIY - K1Y 18T

7. Bereishis Rabba 65:22
11 23y A% IR ,APAR D23 0P 0I9° 1M NP3 107 019AY DRIW WpaY nywa ,XNUwn nov
191 D1y KPR T2 WHnwnY LI YW 1917 PR 12 1R, 277 YW 77 RO 0101, 25 NN
IR, 172 Yap XD1,0°90 WHW 031 17 33N1 ONPD 227 MR 1YY Pap XP1,TTT p2EN ART 7191 NIIA
P QWIN YW IR02 INIR 330117 WY 7 7730 DYD NO°YORW RPX NNX Qv ’n'bx‘r ROYINW 7 XY
"D 727 YW INIAR 12 777 NINIX WIR DIP 2RII2? PROYIAW IR IR M I™IRI 7IRMA 17777 ,92 070N
Y237X7 *0I0 "1 7°2 K ,X230XNY RNMW I PIX RNAW R°0I0 27 MY, TN WK IV ]2
9N IR DIR VY 12 IR IR DI 311 DR 1°0°YOnY 73 OX 17 10K .10 JADIRT 070 001 M0
1¥YA 0°P1 7277 ,R10Y YW DIRD 72777 12 01110217 MY PP MR WY 75 ORI 12 IR 00
IV R A2 WP PIRD AXYI 7P X037, AWY 731,30 397,797 ,79°p0 17 102 NNy yag
NNAN QXY DA IRT XM YRR 2907 DR PYI °IDY 77370 WYY, 000K YW 173 19°p DXV
171 973 1°9Y 911 290 IPNTR ,WRY D1,71°37 P01 WK IANTR ,PINN 77IP2 72011,0°1aK7
IV 137 71 030TR APR TYW3R 90K 7R 078 NN IR 7778 WK TV 12 °01 019103

8. Mishna, Sotah 9:9
PIBUR PR (T 719°1) IMRIW ,NIVIDWRT 12032 ,2°20W17 WIR 1309 12 2011 177X WOR 1Y 12 209 Npwn
:"WDI INIR 777922 '7:g5'7
When Yose ben Yoezer of Zeredah and Yose ben Yohanan of Jerusalem died, the grape- _clusters
ceased, as it is said, “There is not a cluster [of grapes] to eat; not a ripe fig I could desire [The

pious are vanished from the land, none upright are left among men]” (Micah 7:1-2).
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Questions in War
Fighting on Shabbos

Composed in Second Temple Judea (c.145 - c.
125 BCE). 1 Maccabees is a book written in
Hebrew by a Jewish author after the
restoration of an independent Jewish kingdom,
about the latter part of the 2nd century BC.
The original Hebrew is lost and the most
important surviving version is the Greek
translation contained in the Septuagint. The
book is held as canonical scripture by some

Christian churches (including
Catholic,Orthodox, and Coptic churches), but

not by Anglican and Protestant denominations. Such Protestants consider it to be an apocryphal book (see also
Deuterocanon). In modern-day Judaism, the book is often of great historical interest, but has no official

religious status.

9. Sefer Maccabees 1:2:29-42

So he and his sons fled into the mountains, and left all
that ever they had in the city.

Then many that sought after justice and judgment went
down into the wilderness,

to dwell there: Both they, and their children, and their
wives; and their cattle; because afflictions increased
sore upon them.

Now when it was told the king’s servants, and the host
that was at Jerusalem, in the city of David, that certain
men, who had broken the king’s commandment,

were gone down into the secret places in the
wilderness, They pursued after them a great number,
and having overtaken them, they camped against them,
and made war against them on the sabbath day. And
they said unto them,

Let that which ye have done hitherto suffice; come
forth, and do according to the commandment of the
king, and ye shall live.

But they said, We will not come forth, neither will we do
the king’s commandment, to profane the sabbath day
So then they gave them the battle with all speed.
Howbeit they answered them not, neither cast they a
stone at them, nor stopped the places where they lay
hid;But said, Let us die all in our innocency: heaven and
earth will testify for us, that ye put us to death
wrongfully.

So they rose up against them in battle on the sabbath,
and they slew them, with their wives and children and
their cattle,

to the number of a thousand people.

Now when Mattathias and his friends understood
hereof, they mourned for them right sore.
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Killing Hellenized Jew

10. Megillas Taanis, Elul
IRITRWR RPURY RI2D O3 7MY PR
On the 22nd thereof we began to slay the wicked.

Preventing Intermarriage
11. Talmud Bavli, Avodah Zarah 36b

R"AWI DWR 21 022210 NTWT DY R ORI [T ORIAWA 2w 7" AR 1T 27 ROX 0O7]
As when Rav Dimi came from Eretz Yisrael to Babylonia, he said: The court of
the Hasmoneans decreed that a Jew who engaged in intercourse with a
gentile woman bears liability for transgressing four prohibitions, represented by the
mnemonic: Nun, shin, gimmel, alef. These letters stands for: Menstruating woman
[nidda], maidservant [shifhal, gentile [goya], and married woman [eshet ish]. By
rabbinic law, a man who engages in intercourse with a gentile woman is considered to
have violated the prohibitions involved in having intercourse with all four of these

womern.
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And when Ravin came from Eretz Yisrael to Babylonia, he said: He bears

liability for four prohibitions represented by the

mnemonic: Nun, shin, gimmel, zayin, which stands for: Menstruating woman
[nidda], maidservant [shifha], gentile [goya], and prostitute [zona]. In any case, it is
apparent that this decree was in force before the time of the students of Shammai and

Hillel.

1T TIT DW T NP2 001 TIND T ORI WI1R IR XD I DIR AR OR1WD W T 0021713 0D
The Gemara answers: When the court of the Hasmoneans decreed, they
prohibited only sexual intercourse, but with regard to seclusion with a gentile
woman, no, they did not prohibit that. And the students of Shammai and
Hillel came and decreed that even seclusion with a gentile woman is prohibited.
The Gemara raises an objection: Seclusion was also prohibited earlier, as the court

of King David decreed that with regard to this matter.

Questions in Fixing the Mikdash

Purifying the Mizbeiach
12. Maccabees 1:4:43-46

And they saw that the altar of the offering had been profaned,
and they took heart counsel together in order to decide what to
do.

And they plan which they devised was to pull it down altogether,
in order that it not be a stumbling block for them since
foreigners had profaned it. And they tore it down.

And they placed the stones on the Temple mount in a certain
place, until a prophet would stand up among Israel and teach
them what was to be done.

And they took whole stones which iron had never touched, as is
written in the Torah of the Lord, and they built a new altar in the
likeness of the first one.

And they repaired the breaches in the Holy Temple, and all that
which was within the sanctuary, and they sanctified the
courtyard and all that was in it.

Building the Menorah
13. Megillas Taanis, 25 Kislev
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14. Talmud Bavli, Menachos 28b
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The baraita continues: Rabbi Yosei, son of Rabbi
Yehuda, says: One may not even fashion a
candelabrum from wood, in the manner that
the kings of the Hasmonean monarchy did in
the Temple. The Candelabrum used in the Temple in
the time of the Hasmonean kings was fashioned

from wood. The Rabbis said to Rabbi Yosei, son of
Rabbi Yehuda: You seek to bring a proof from
there? In the time of the Hasmoneans the
Candelabrum was not fashioned from wood but

from spits [shappudim] of iron, and they
covered them with tin. Later, when they grew
richer and could afford to fashion a Candelabrum

of higher-quality material, they fashioned the
Candelabrum from silver. When they again grew richer, they fashioned the
Candelabrum from gold.

Bowing in Front of the Soreg
15. Mishna, Middos 2:3

DTN 17031 ,007TH T 7Y 0270 DIRBY AW 1 NIXID Ay WOu .oonoy a1y 3133 ,710 ,amn 00197
DAY My v
Inside of it [the wall of the Temple Mount] was the Soreg [a low fence around the
Temple, which served as a boundary, beyond which entry to those impure was
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prohibited] ten tefachim [hand-breadths] high. There were thirteen breaches in it, made
originally by the Greek kings, and when the Jews fixed these breaches, they enacted
thirteen prostrations equivalent to them.
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16. Maccabees 1:9:54-56

Besides, he took the chief men’s sons in the country for NV 125 NPY YIRN 'NWI A NN
hostages, and put them into the tower at Jerusalem to be kept. .DYP11"2 NTINND DROYOM
Moreover in the hundred fifty and third year, in the second month, YIOY Mwa Mwn pnna nn
Alcimus commanded that the wall of the inner court of the D'PON MY ,NIND DWNM
sanctuary should be pulled down; he pulled down also the works 7275 NNONN NN NIX D1NY
of the prophets. .01aY 0NN NP WK NN
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The Watch of Bilga
17. Mishna, Sukkah 5:8

.....

That Wthh was enterlng dlstrlbuted [the breads] 1n the north [of the Temple court], and that
which was leaving [distributed] in the south. Bilgah [one of the priestly shifts] always
distributed [their share of the bread] in the south, and their ring [for hanging the sacrificial
animals] was fastened [down on the wall], and their window [to their chamber] was blocked up.

18. Tosefta Sukkah 4:13

[N NWYIW] 7392 N2 091 *151 [ARIN0 A9 AYIP] INYaLI 01172 NRYIN 02D 7393
TINR 12T YW 133 DY 0ol AnRA] 9277 07151 10103WS1 02711 29%1n1 INR 1VIYTI0Y NRWD
235¥ >3] @2IMIX W1 QNIX NYA 0% NIAY K21 PRIW YW 01191 N2INT ANR 0212 0917 19
0215w 75 0217 0151 NI 23w 0YIVY ARXY N°RI1 73922 J9°5Y °NNN 23w 0151 NIHWA
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Bilgah's ring is for ever fixed and his window closed, because Miriam, the daughter of
Bilgah, apostatized and married an officer of the kings of Greece, and when the Greeks
entered the Temple, Miriam came and struck the top of the altar, saying to it, “Wollf,
wolf, you have destroyed the wealth of Israel, and have not helped them in the time of
their distress!” There are some who say that because he delayed to take up his watch,
and Jeshebeab his brother came and took his place, that he is excluded for ever and
Jeshebeab included for ever. Those who are neighbors to evil men receive no reward,
save Jeshebeab, the neighbor of Bilgah, who received a reward.
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